
RESUM DE LES ABREVIACIONS

Les abreviacions es classifiquen en 3 grups:

1. Abreviatures (tema 3)

2. Sigles i acrònims (tema 9)

3. Símbols (tema 11)

1. Abreviatures: 

- És l'escurçament d'una paraula pròpia del català. Això vol dir que cada llengua té les 

seves abreviatures perquè el lèxic és diferent. 

- Sempre caba en punt o barra (carrer: c. o c/)

- Si la paraula desenvolupada en català du accent, l'abreviatura el conserva (pàgina: pàg.)

- Van en majúscula o minúscula per posició dins el text.

- Per fer plural s'ha de considerar el sistema de formació de l'abreviatura, que pot ser de 

dos tipus: per truncament o per contracció.

A. Per truncament

- La part final de la paraula s'elimina (telèfon: tel.)

- No admeten marca de plural ni de gènere. (telèfons: tel.)

B. Per contracció

- Algunes lletres interiors del mot són omeses i, com a mínim, es conserva la lletra inicial i 

la final (senyor: Sr.)

-  Ademeten marca de plural  i  de gènere perquè conserven la  lletra final (senyora: Sra.; 

senyores: Sres.)



2. Sigles i acrònims

A. Sigles:

- Generalment són inicials d'institucions, empreses, etc. (BOE).

-  S’escriuen  en  majúscules,  sense  punts  al  final  de  cada  mot ni  espais  entremig 

(SA, SL, CAIB...)

B. Acrònims:

- Una sigla es lexicalitza com un nou mot, és a dir, els parlants no perceben el mot com 

una sigla sinó que la consideren com una paraula més del vocabulari normal. (circurgia 

làser: sabíeu que làser vol dir light amplification by stimulated emission of radiations? La 

majoria de gent no n'és conscient perquè aquesta paraula s'ha lexicalitzat).

- Formació: no cal que siguin sigles, es poden agafar lletres de l'interior. Per tant, el procés  

creatiu és més obert que les sigles.

-  Sobretot  emprats  en  marques  comercials  (Panrico:  acrònim  del  nom  dels 

creadors Panificio Rivera Costafreda; Eroski: del basc erosi (compar) i toki (lloc); 

- L'ortografia és variant depenent del grau de lexicalització: els lexicalitzats tenen plural i 

s'accentuen si és el cas (un mòdem: de l'anglès modulador-demodulador)

3. Símbols: 

-  Abreviació  acceptada internacionalment que s’usa  per representar  un concepte  o  una 

operació.  No representa  una abreviació  en  català,  sinó  que és  igual  en  la  majoria  de 

llengües.  Es  tracta  d'una  convenció  internacional.  Aquesta  és  la  diferència  entre  les 

abreviatures i els símbols.

- No tenen punt final.

- No tenen plural.

- No canvien de gènere.

- No cavien de majúscula a minúscula (h: hores; H: heli)

- Poden incloure signes variats (10 % o 10 €),  barres (10 km/h), punts volats (10 ºC), etc.

Consultau les abreviacios d'ús habitual en el Llibre d'estil o també en el Servei Lingüístic de la UOC. 

https://www.google.com/search?q=llibre+d'estil+caib&oq=llibre+d'estil+caib&aqs=chrome..69i57.3393j0j4&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.uoc.edu/portal/ca/servei-linguistic/convencions/abreviacions/index.html

